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two things could happen.

Mooses itchy antlers, and the tree
sways gontly side to side.
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内容简介：
这本幽默可爱的绘本讲述了一个“What If”的故事，一件事是如何像多米诺骨牌一样引发了一连串的小事故，令人发笑又饱含温情与友爱。
当一只麋鹿在松鼠筑巢的树上摩擦它的鹿角时，一连串的灾难发生了。树被磨断吵醒了熟睡的熊，熊出洞惊吓到了麋鹿，麋鹿逃跑挡住了卡车的去路，松鼠跳上卡车被载到了城市。独自一人的小松鼠要如何回家呢？它又会如何感谢帮助它回家的朋友们呢？小朋友们一定会非常喜欢这本充满韵律和难以抵挡的可爱动物形象的绘本。
媒体书评：

“森林里的三只小动物麋鹿，熊，和松鼠面临着一系列丰富的可能性。事情总有两种结果，一种平平无奇，而另一种，我们称之为意外，又或者必然。一切事情的起因，都源自第一页起“当森林里长出一棵树”。它或者变成麋鹿常常来摩擦鹿角的地方，又或者会断裂倒下，吵醒睡觉的熊。熊有可能做两件事，事情继续发展，麋鹿遇见卡车，松鼠来到城市。它也许变成松果场的质量监督员；也许没有，却至此走上演员之路；或者回到森林里继续和麋鹿待在一起。动物们一起开派对欢迎松鼠回家，故事结束在一个意想不到又美好的可能性里。这本色彩丰富的绘本充满了娱乐性，故事的每一页都富于各种动作和拟声词，而相应的每一个动作结果都反映在一个动物主角身上。右下角的翻页设计和大写的“或者”使得故事节奏紧凑又充满戏剧性。一起来随着这本关于一棵树在森林中所导致的一整个有趣的循环故事欢笑吧。”
————Kirkus Review
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Moo puuh- Little too hard. the tree falls
the beas inside wakes up.

He rolls oves and falls back to sleep.
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